臭氧疗法成为一种癌症治疗

Cancer cells are anaerobic cells, meaning that they cannot survive in conditions with high levels of oxygen. 癌细胞是厌氧细胞,这意味着它们无法生存的条件,高水平的氧气。In fact, poorly oxygenated blood may increase the likelihood of a number of blood contaminants, including viruses, fungi, bacteria, and cancer cells. 事实上,低氧血液能够增加的可能性很多污染物,包括病毒的血、真菌、细菌和癌细胞。Nobel Laureate Otto Warburg concurs that cancer can be triggered and promoted by anaerobic respiration issues: when there is too little oxygen in the blood, cancer cells begin to thrive. 诺贝尔奖获得者,奥托Warburg癌症该判决会触发,倡导无氧呼吸的问题:当有太少的血液中氧,癌细胞开始茁壮成长。For this reason treatments such as blood-acidity regulation approaches have been proposed as effective agents in the fight against cancer, as ensuring that the blood remains alkaline rather than acidic may reduce the ease with which cancer can grow and spread within the body. 因为这个原因的治疗方法,诸如blood-acidity调节方法也已经提出了有效的代理在对抗癌症的战争中,为确保血的人,常碱性而非酸性可能减少癌症可以轻松的生长和扩散人体内部。One such treatment involves ozone therapy, which involves one of several related treatments, but all of which involve the infusion of oxygen into the blood stream.一个这样的治疗包括臭氧疗法,涉及的几个相关的治疗,但所有涉及注入氧气进入血液循环的速率。

Ozone therapy can be administered by infusing ozone gas into the blood stream, by injecting ozone-saturated fluid into the blood, or by injecting treated, oxygenated blood into the cancer patient’s body. 臭氧疗法可管理注入了臭氧气体进入血液,通过注射ozone-saturated流体进入血液,或通过注射治疗,氧的血液,在癌症病人的身体。These treatments are administered as regularly as twice a day depending on how advanced the cancer is, and may be ongoing as a cancer treatment for weeks or months. 这些治疗,定期的进行一天两次取决于癌症是先进的,并且可以作为一个癌症治疗持续数周或数月。Ozone therapy has been found to be most effective with early cancers that have not yet had time to spread or metastasise throughout the cancer patient’s body, but there are also reports of ozone therapy being effective as a treatment in late stage cancer. 臭氧疗法已经被发现是最有效的早期癌症,尚未有足够的时间来扩散或metastasise整个癌症病人的身体,但也有报告具有高效臭氧治疗作为治疗后期癌症。Ozone therapy should only ever be provided by a qualified medical professional. 臭氧疗法应该只会由一个合格的医学专业。In addition, ozone therapy should not be confused with oxygen gas supplementation, which is a treatment that involves the inhalation of oxygen gas.此外,不应混同臭氧疗法与氧气的补充,它是一种治疗,涉及到吸入氧气。

Like many alternative or complementary cancer treatments, ozone therapy, whose finer workings are still largely being researched, is generally not considered a silver bullet or first line treatment against cancer. 像许多的替代或补充治疗癌症的治疗,更精细的工作,其臭氧仍然很大程度上被研究,通常不被认为是一个银子弹或第一线对抗癌症的治疗。Rather, ozone therapy as a treatment for cancer is usually used in tandem with other cancer treatments or in cases where the cancer patient is looking to improve their quality of life when living with cancer. 相反,臭氧疗法成为一种治疗癌症通常用于串联与其他癌症治疗或在某些情况下是想提高癌症病人生活质量的生活,死于癌症。Ozone therapy is therefore most commonly used as part of a holistic cancer treatment that may also include traditional cancer treatment programs in addition to incorporating a range of non-medical immune system boosting factors. 臭氧因此最常用的治疗作为一个整体的癌症治疗,还可能包括传统癌症治疗项目除了把一系列非免疫系统促进因素。All of these factors can also help to improve cell oxygen levels, thus offering the body better immunity against cancer. 所有这些因素也可以帮助提高细胞含氧量,从而提供了人体更好的免疫系统抵抗癌症。These include eating a balanced diet, maintaining a regular exercise program, ensuring adequate time for rest and sleep, and reducing stress levels. 这些包括饮食均衡,保持有规律的锻炼计划,确保有足够的时间休息和睡眠,减少压力。There is also some evidence that drinking natural spring water can help with cell oxygenation.也有一些证据表明饮用天然矿泉水可以帮助细胞氧化。

The various factors noted above play a significant role in ensuring the health of the immune system, which in turn plays a vital role in the body’s ability to fight against or prevent the growth of cancer, and to stop cancer from returning in individuals who have successfully fought off cancer in the past.上面提到的各种因素扮演着一个重要的角色,以确保健康的免疫系统,这反过来起着至关重要的作用,在身体的能力来对抗或防止癌症的生长,并防止癌细胞中归来的个人成功击退癌症在过去。
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